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Ország-világszerte szól a zene, 
tombol a tánc, mulat az ember gaz
dagja, szegénye, kiki a maga módjá
hoz képest. Országok, nemzetek nyo
morúságának jajszava is alig hallik a 
dáridók között.

Mulat a magyar is ősi szokás 
szerint; hiszen .farsang* van, most 
az ideje a heje-hujának. Hiába perdül 
a dob az adósok fűiébe; hiába zúg a 
pusztulást jelző vészkürt: táncra 
geti magát a farsang bolondját 
esztelen jókedv.

Pedig a sírok még be sem 
hosultak a világégés áldozatainak 
moru porai felett. Magyarország se
bei egyre véreznek; de a győztes 
rablók földjén sem terem jólét és bol
dogság, ott is csak nehéz é.s gyötrel- 
mes az élet, nagy az adó, készül mil
liók véres verejtéke árán a rengeteg 
fegyver, mellyel egymás fejét szándé
kozzák beverni, egymás életét kiol- 

' tani a jó testvér szövetségesek. A ha
talmi őrület tomboló farsangján újabb 
és újabb „eljegyzések* kötődnek, ké
szülődések a szörnyű, eljövendő uj 
lakodalomra, ahol tömegeket halomra 
gyilkoló méregbombák robbannak-majd 
fegyvertelen, békés földlakók rettegés
től reszkető fejei -fölött.

Valóban — csak a legközelebbi 
kicsiny kis körben szemlélődve is — 
kétségbe kell esnie minden gondol
kodónak. Hát képtelen az ember arra, 
hogy a nyitott szemmel látott vesze
delmeket komolyan tudja venni ?

Hogy ezer évek gyászos tapasz- 
talatain-sem Mr és nem akar okulni, 
táncol akkor, amikor — nem ugyan 
gyáván sírni, de legalább méltóan 
gyászolni és minden tobzódást félre
vetve megfeszített izmokkal dolgozni 
s összeszoritott fogakkal a cél felé 

, törtetni kellene.
Hazug békeszövetségek aláírásá

nak, nagyszerű ünnepségeinek híre 
mellett napról-napra ott olvassuk, hogy 
hadi gépek szaporítása céljára ezer 
és ezer milliókat írnak elő az államok 
költségvetéseikben. Hát a béke mindig 
csak maszlag, ámítás marad ? Szembe- 
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De hát farsang van és időszerű I 
minden ilyen komédia. Bolondját járja, 
mert vesztét érzi az egész művelt és 
félművelt világ. A békeapostolok hó
fehér maszkjai alatt -az emberölés, a 
a háború vért kívánó farkasai rejtőz
nek.

Nem tudok gyarló eszemmel más 
megállapításra jutni, minthogy az em
ber alaptermészete a rossz, a gonosz
ság és csak a létfentartás szüksége 
szorítja arra, hogy egymással szem
ben némi belátást hazudjék, amit az
tán jognak, törvénynek keresztel, hogy 
a legelső alkalommal — ha hatalma 
van hozzá — kíméletlenül felrúgjon.

Az u. n. „művelt* ember farize
usi álborzalommal nézi le és barbár
nak mondja a vadon élő embereket, 
akik a szó szoros érteimében meg
eszik egymást. Pedig nem a legke
gyetlenebb kannibálizmus-e pl., a tri
anoni béke, mely egy egész nép, a 
magyar nemzet testét vágta darabokba 
s osztotta koncul csehnek, oláhnak, 
szerbnek ?

Nem elég; de a gazdasági el
nyomás polipcsápjaival szívja egyre 
megmaradt életerőinket. Emberevő, né
peket elpusztító farsangi álarcos béke- 
Wilsonpk, Kellogok, . népszövetségek, 
meddig tart még a szembekötősdi ? '

Mi pedig,' — megevésre, pusz
tulásra itéit embertestvérek, — med
dig dorbézolunk, mulatunk, táncolunk 
a — 'siralomházban ? Vagy igaz-e 
még az a régi osztrák megállapítás, 
hogy a komoly, a hallgató, a mozgo
lódó magyar nem volt veszedelmes, 
de a hangos zenével, zajjal, duhajul 
mulató szittyának már semmivel sem 
törődő farsangolása rémületbe ejtette 
az elnyomó zsarnokot, mert félt, hogy 
utána a tett következik?

Ha erre készülsz, testvér, — koc
cintók poharaddal! 5.

— Erzsébet Királyné Szálló Budapest 
V. Egyetem-utca 5. Elsőrangú családi szálló 
a Belváros központján. 100 szoba, központi 
fűtés, vizvezetékes mosdók, lift, fürdőszobák. 
Etjg ágyas szobák 5—9 P-ig, két ágyas 6— 
12 P-ig. A szállóban van közkedvelt étterem, 
kávéház, söröző pince. Saját termésű somlói 
borok. Esténkint a legjobb dgá^jzene.
Jnm -Majdonos. -
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Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Dmcser. Kiapka-ucca 16. ■ 

TELEFON 23.
Hé intézendő! a lapot érdeklő minden-

■ ' - nemű közlátfiényet '

1 liiiirtiwwoii Gazdasági Egpsőlit
- - 1120. évi luahireirinaji.

Irta: Kajdacsy Endre
az egyesület ügyvezető igazgatója.

* n. , <
Elsősorban a régi egyesületi kisgazda

tagokat igyekszünk visszahívni kötelékünkbe, 
mert reméljük, hogy ezek a jó példán okulva, 
jelentkezni fognak azon kisgazdák is, akik 
eddig még nem is voltak az egyesület tagjai.

Elnökségünk elhatározta, hogy járáson- 
kint gazdaértekezleteket fog tartani s ott ma
gunk köré csoportosítjuk a kisbirtokos osz
tályt, részükre hasznos tanácsokkal szolgálunk, 
óhajaikat, panaszaikat meghallgatjuk, kívánsá
gaikat teljesítjük: s bajaikra lehetőleg orvos
lást találunk.

Ezeken a vidéki értekezleteken nemcsak 
az egyes kisgazdák kívánságait, panaszai 
vesszük tudomásul, hanem javaslatokat kérünk 
a falvak kuitürájáíiak fejlesztésére vonatkozó
lag s tanácsokat adunk a többtermelés meg- ' 
valósítása érdekében.

A jövőben is nagy súlyt fogunk helyezni 
a földmivelő nép gazdasági oktatására, mert 
annak, hogy a művelt, szomszédos agrárálla
mokkal nem tudunk a termelésben verse
nyezni, nagyrészt a gazdasági tudás hiánya 
az oka, amely ^különösen a kisgazdatársada- 
íom körében mutatkozik.

A tél folyamán a földmivelésügyi mi
niszter ur anyagi támogatásával népies gaz
dasági előadásokat tartunk a községekben s 
tervbevettük, hogy a jövő tavasszal és nyáron 
határjárásokat, udvarszemléket rendezünk és 
elismerő oklevéllel tüntetjük ki azt a gazdát, 
aki földjét legjobban műveli, aki a legszebb 
kalászt téráieli's■jutalmazzuk azt a kisbirto
kost, aki kiváló gondozásban részesíti állatait 
s jól kezeli trágyatelepét.

Nem feledkezünk meg a földbirtokreform 
kapcsán foldhözjuttatott törpebirtokosok gaz
dasági oktatásáról sem, ezek közül is ki fog
juk választani azokat, akik legjobban kezelik 
a részükre juttatott földet s törekvésüket, 
szorgalmukat jutalmazni fogjuk. A földmivelés- 
ügyi miniszter az idén is engedélyezte a 
Veszprémben állomásozó honvédség gazda
sági tanfolyamának szervezését s e célra 
anyagi segélyt is adott. Ezen katonai gazda
sági tanfolyam hallgatói olyan gazdaifjak le
hetnek, akik a polgári életben a saját birto
kukon fognak gazdálkodni. Nem feledkezett 
meg az egyesület a tényleges katonai szol
gálatot teljesítő mezőgazdasági munkásokról 
& plédekről sem,. ezek részéra ugyancsak a 
földmivelésügyi miniszter anyagi támogatás 
ruxxrwfiaxzsí 
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életbe, lesz egy kereseti forrásuk, mikor a 
téli' mezőgazdasági miinka Wáhj|lban ezen tu
dásukat féffiásználj||. taÍIF Ifi If 

A szemléltető gazdasági oktatást nem
csak határjárásokkal és udvarszemlékkel óhajt
juk szolgálni, hanem azzal a kis mezőgazdá
sági múzeumunkkal is, mely most áll Lszcrve- 
zés, rendezés alatt, ’ hol alkalmuk lesz az 
egyesületünkben megforduló kisgazdáknak a 
növényiieihesitő telepek kitenyésztett termé
nyeit megszemlélni, a különféle növényi be
tegségeket s ellenük való védekezést meg
ismerni. Célunk az, hogy, kis mezőgazdasági 
gyűjteményünkben össze halmozzunk mindent, 
amely szemléltetőleg oktat és tanít.

Az idén is folytatjuk az O. M. G. E. se
gítségével a vármegyei kisgazdák birtokain a 
míitrágyázási kísérleteket s biztatást kaptunk 
a növénynemesitő gazdaságoktól arra nézve, 
hogy a tavasz, illetve az ősz folyamán külön
böző fiijiáju nemesített gabonaféleségeket ad
nak a kisgazdabirtokokon való kísérletezés 
céljából.

Érintkezésbe léptünk már egy vetőmag
burgonya termelő társasággal s így módunk
ban lesz már a tavasszal úgy. a nagy, vala
mint a kisgazdaságok részére államilag elis- 
ismert, kitűnő minőségű, bőtermő burgonya
gumót ajánlani.

Elismeréssel kell adóznunk a földmive- 
lésügyi miniszter urnák, aki minden vármegye 
minden járásának több községében mintatrá- 
gyatelepeket állít fel államköltségen s ezek
nek létesítésével a vármegyei gazdasági egye
sületeket bízta meg. A jövő év tavaszán 
Veszprém vármegyében 8 beton és 12 agyag 
minlatrágyatelepet létesít az egyesület s már 
el is készítette javaslatát azon kisgazdatagok
ról,, akik részére a mintatrágyatelepet juttatni 
óhajtja.

Ott, ahol akár műtrágyakisérletei, akár 
termelési kísérletei lesznek az egyesületnek, 
az eredményeket mindig a helyszínen az il
lető község gazdaközönsége előtt egy elő
adás kereteben fogja ismertetni az egyesület 
vezetősége, mert ilyen 'módon véli legbizto
sabban elérhetőnek, hogy a jó példának kö
véről lesznek.

Tülekedni fogunk,.hogy az annyira kí- 
vánaios tagosítást minél több helyen megin
dítsuk Az mindenki előtt ismeretes, hogy a 
tagosuott birtokon könnyebben és sokkal 
eredményesebben lehet gazdálkodni, tehát a 
tagosítás fontos tényezője a gazdasági hala
dásnak. Hogy a tagosítás nem válik általá
nossá, annak egyik fontos oka, hogg a tago- 
silasi eljárás igen nagy összegbe kerül. Isme
rek községeket, ahol szívesen belementek a 
tagosításba, de mikor megtud ták, hogy kát. 
holdankint átlag 26—28 P-be kerül az eljá
rás, elment a kedvük ezen hasznos birtok
rendezéstől. Egyesületünk javasolni fogja a 
foldmivelesugyi kormánynak,- hogy akár állami 
támogatással is tegye lehetővé az olcsóbb ta
gosítás! eljárást, akkor biztosan remélhetjük, 
hogy országszerte megindul a tagosítás.

(Folyt, köv.)

Bérbeadó vendéglő
Devecserben Uasútt-ut 5. sz. alatt - levő

- vendéglő és szálloda 
a vasúd állomással szemben kiadó és 
1929. április Uén átvehető. Bővebbet 
a tulajdonosnál:
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Nyílt levél
a „Devecseri Újság" olvasótáborához.

- . Szükségét érzem annak, hogy a múlt 
heti számban megjelent „Nyílt levél* általam 
ismeretlen Írójának ütésre emelt -botja elé ka
romat elháritólag .felemeljem. Nem csupán 
azért, mert embertársaim botozását felette íz
léstelen s kegyetlen s ép ezért divatjátmult 
műveletnek ítélem, de az igazságért is, mert 
az ártatlan embernek százszorosam fáj az 
ütés. Nem jó annak sem aktív, még kevésbé 
passzív szereplőjének lenni, de még szemlé
lőjének sem. Egyrészt ezért nem ajánlom a 
verekedést, másrészt pedig azért nem, mert a 
közmondás azt tartja, a botnak két vége van, 
a puska visszafelé is elsülhet.

Ha azonban már peches átutazónk min
denáron ütni akar, akkor üsse azt, aki meg
érdemli, mert az bűne tudatában érzi, hogy 
rászolgált az eltévedt és lekésett utasok ne
vében kimért botbüntetésre, de semmi esetre 
se bántsa községünk érdemes elöljáróságát, 
mert kijelentem, hogy a legjobb indulatot ta
núsították az uccamjitás ügyében. Ami termé
szetes is, hiszen minden józan eszü ember 
átlátja különösebb magyarázás nélkül is, hogy 
községünket, a, legrövidebb vasút ucca kiépí
tése el sem képzelhető iramban fogja a fej
lődés utján előbbre vinni. És mennél szebb, 
sár- és pormentesebb lesz ez a legnagyobb 
forgalmat ígérő ucca,, annál jobb vélemény 
fog kialakulni községünkről mindazokban, akik 
az életben akárcsak egyszer is hozzánk jön
nek, még inkább azokban, akik gyakran jár
nak rajta. Kedvessé, rokonszenvessé, barát
ságossá varázsolja a községünkbe -való ké
nyelmes, könnyű bejutás helységünket. Elvégre 
is naponkénti 6 személy és 2 gyorsvonat utas
forgalmáról van szó egy népes járás szék
helyén.

Más a kerékkötője ennek a jobb sorsra 
érdemes kérdés gyors megoldásának. Panasz 
esett, tehát ideallitotn a maga meztelensége
ben az ügyet, megérdemli. Van egy telek
tulajdonos, aki tulajdonkeppen reiekkonyvileg 
csak ‘/j-részben tulajdonosa a szóban lévő 
ccs 300 [J~öl terjedelmű földnek, melyen az 
uj ucca vonala keresztül halad és vele nincs 
még írásosan megkötve az ingatlan csere- 
szerződés, noha az ö spécii íkus megjelölése 
szerint az „uccamegnyito tarsasag'- az általa 
szabott cserefeltetelnek eleget tett. Vele a 
tárgyalások a községi elöljáróság elolt folytak. 
Ott kijelentette, hogy amennyiben a két patak | 
között bárhol, nem értve az ucca vonalát, 
ugyanoly nagyságú cseretelket ajánlunk fel, 
kész az alku. Megszereztük, felajánlottuk és 
szerinte még sem kész az. alku, ■ ifiért azóta: 
már mást, nagyobbat, uccavonalba lévőt gon
dolt, — talán maga sem tudja, mit gondolt. 
Igényei állandóan fokozódnak, természetesen 
véletlenségböl sem lefele és azt hiszi, hogy 
tetszése szerint srófolhat, mert nélküle nincs 
ucca, tehát minden lehetetlen kívánsága va
lóra válik. Szép álmokat 1

Mielőtt azonban azt álmodná és köve
telné, hogy cca 300 Oöl földért vegyük meg 

csingilingi pusztát a .körülötte el- 
onj#al,/í,?rni....a .bitói.,védelemiig

A szószegés nem magyar szo
kás és jól jegyezze meg ez a jóétvágyu telek
tulajdonos, tetejeben, még Devecser szülöttjei 
hogy neki nem háztelke, hanem csak krumpli
földje van, mert ebből is és a többi szom* 
szédaiiták a már megvásárolt birtokából is 
csak az „uccamegnyitó társaság* súlyos tíz* 
earei befektetése árán lett házhelytelek. Végre

is 300 O-öl földből nem lehet mindjárt meg
gazdagodni!

Nekem mindezt elhiheti a peches leké
sett átutazó utas, meg más is. Annál Is in
kább, mert igaz ugyan, hogy én nem a lu
gasba és a drótba, hanem a községfejlesz- 
tés erkölcsi és anyagi gondjaiba keveredtem 
bele és a megoldást még sem bottal kép
zelem el!'

Egyik irdűholt.

H I R E K
Mikor megbántanak .

Néha, mikor megbántanak, 
Vérem felforr egy perc alatt ;
Valami vad, elszánt harag 
Pirosra festi arcomat.
Száz büszke sző — megannyi .kés 
A vágást visszavágni kész, 
Megreszket tőlük ajakam 
És szivem-lelkem azt kiáltja : 
Bántani nem hagyom magam I

Egy percig ég az indulat 
S kihúny, kialszik” hirtelen ; 
Helyébe szent érzés fakad, 
Elömlik lágyan szivemen. 
Fenyöillat száll... gyertya ég 
És mintha csengőt hallanék ... 
Fényesség árad szerteszét;
Úgy érzem, mellém lép a Gyermek 
S szivemre teszi a kezét...

(1922.)
‘ Wtlchner Érzethet.

— Kitüntetés. Munkás élet delelőjén érte 
a kitüntetés Bakonypölöske érdemes és agilis ■ 
népnevelőjét, Űonedűk Lipőt kántoriamtól. A 
valláserkölcsös és hazafias népnevelés és a 
községi társadalmi élet terén szerzett érdemei
ért a megyéspüspök igazgatóvá nevezte ki. A 
kinevezési okmányt a nagybeteg kér. esperes 
megbízásából Guárdidm, József noszlopi plé
bános nyújtotta a kitüntetettnek szivhezszőló 
szavak kíséretében f. hó 21-én ünnepies kere
tek között Gratulálunk!

— Halálozás. Mint részvéttel értesülünk, 
Kovács József karakószörcsöki ev. tanító édes
anyja a vasmegyei Acsádon 84 éves korában 
elhunyt.

— Áthelyezés. A veszprémi m. kir. pénz-' 
ügyigazgatóság Előrenéz György forg. adó
hivatali ellenőr helyébe f. évi február 1-ével 
az ugodi körz. forg. adóhivataltól a devecseri 
körz. forg. adóhivatalhoz Winkler Ödön 
adóhivatali ellenőrt helyezte át. ' f

— Ismeretterjesztő előadások. Az isko- 
iánkivüli népmüvelődési előadássorozat kereté
ben f. hó 24-én IMtws Géza előadása után 
Mihályfy Ferenc február hóra hátnunaradt 
előadása helyett Molnár József a műtrágyák 
okszerű használatáról tartott előadást F. hó 
31*én esti 7 órai kezdettel pedig Síkot Péter 
Igazgató-tanító „A magyarok az ösMrifean* 
Címen tart szabadelöadást ugyancsak az 'Ifi. 
Egyesület helyiségében. Az érdeklődőket sut
tettel várjuk.

— Ipartestületi közgyűlés. A devecseri 
járási Ipartestület vasárnap, január 27-én dél
előtt 10 órakor a Vági-vendéglőben rcndldvMi

levők határoznak. Tekintettel az fi® foatoasfe

Gaál-vendéglöbeii műsoros leventebált SSf* 

melyre mindoMt^sridettei meghív as ejjw 
S?
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A község motorfecskendője. Megír
tuk ánhak idején, hogy a község elöljárósága 
a sőproni Seltenhoffer-cégtöl motorfecskendöt 
vett? -A íecskendö a hét folyamán megérkezett 
s Berkes Ágoston járási tüzrendészeti fel
ügyelő az elöljárósággal kipróbálás után át- 
vettg...yan tehát a községnek egy modem fecs
kendője, mely nemcsak község területén van 
hivátvá pillanatok alatt a vész helyére sietni, 
hanlm a környékbeli falvak-bajba jutott lakos
ságának is a réginél lényegesen rövidebb idő. 
alatt segítséget nyújtani. Igaz, hogy a falvak- 
vakttóJ jövő értesítés ma még ólomlábon- jár, 
de talán a tavasszal megépül majd a járási 
körtelefon is és igy néhány perc alatt értesítést 
kaphat a devecseri tüzoltság a vidéki füzekről. 
Hinni akarjuk, hogy a képviselőtestület legkö
zelebbi gyűlésén kimondja' a már régebben 
tervbevett hattagú fizetett tűzoltóság mielőbbi 
felállítását is.

— Eltörött a iába. Vers Józsefné 
devecseri lakos hétfőn délután a síkos utón 
oly szerencsétlenül esett el, hogy bokatörést 
szenvedett.

— Hirsch-posta Devecserben. Egy apró 
lépéssel ismét előbbre haladt Devecser, ameny- 
nyiben egy hét óía nálunk is megnyílt a 
Hirsch-posta. Minden kereskedő és iparos 
örömmel üdvözölheti ezt az intézményt, mely 
sok felesleges idöpazarlástól menti meg az ér
dekelteket. A posta kezelője (Jsaasdber 
Magda, aki a legpontosabban Házhoz szállítja 
az érkező csomagokat, valamint az elkülden
dőket is elviteti a felek lakásáról.

— CSIZMA, A sok eszeveszett, má
ról-holnapra változó női divat végre okos 
dolgot is produkált: csizmában járnak — 
igy télidőben — a gyengébb nem tagjai. 
Amilyen szánakozó, furcsa mosolyt keltett 
csigorgó hidegben a fátyolharisnyára hú
zott szőrmés hócipő : ugyanolyan kedves 
most a magyar ember szemének a magya
ros-mintájú nö-csizma. Jgaz, hogy egye
lőre csak a merészebb hölgyek bátorkod
nak csizmában mutatkozni, azonban mint 
minden, divat, valószínűleg ez is rövidesen 
tért, hódit. Csak azután ez az egészséges 
és mindenekelőtt célszerű divat ne jusson 
a többi : asszony-szeszély sorsára, hanem 
•légyen tartós, örökéletü . . .

— Hol, hogyan, mikor hirdessen? Ezen 
három kérdés helyes megválasztásától függ 
reklámakciójának sikere. E (téren Útmutatásul 
szolgál á Rudolf Alosse r.-t. most megjelent 
1929'.' évi ujságkatalógusa. Első része az el
adás és a reklám rationalizásáról. Második ré
sze minden tudnivalót közöl Alagyarország 
napi; és .hetilapjairól. A harmadik rész a vi
déki .lapokkal foglalkozik, részletesen felso
rolja a teljes vidéki sajtót a szükséges ada
tokkal együtt, továbbá térképekkel ellátott elő
nyös csoportajánlatokat tartalmaz a vidéki 
propagandára vonatkozólag és tájékoztatást 
nyújt az egyéb reklámlehetőségekről. A ne
gyedik rész ismerteti az ország szórakoztató 
és szaksajtóját. Az ötödik részben maguk a 
lapok kiadói szólalnak meg tájékoztató hir
detésekkel. A kiállításra és tartalomra egy
aránt kimagasló, 96 oldalas, vaskos katalógust 
ingyen és bérmentve küldi hirdetőknek a Rudolf 
Mósse r.-t. hirdetőirodája, Budapest, IV., Váci 
ucca 18. Rudolf Mosse-ház.

— A veszprémmegyei ipartestületeknek 
tlltiakoznlok kell a cseh cipőipa 1 propaganda 
allén. A cseh „Bata cipőgyár" Magyarorszá
gén lerakatokat akar létesíteni évi 200 ezer 

Cipő eladására. Mondanunk sem kell, hogy 
ez a cseh spekuláció arra törekszik, hogy az 
tífflugyis sok bajjal, nehézségekkel küzködő 
c&észiparosainkat koldusbotra juttassa. Sajnos, 
É kereskedelmi törvényeink nem szabályozzák 
a külföldi behozatalt a magyar iparcikkek vé
delmére s igy eshetik meg az, hogy 'az ide- 

ék a magyar törvények védelme alatt te
tőnkre a magyar kisipart. Iparosaink 
a nem hagyhatják annyiban ezt a lét

eküket gyökerében megtámadó propagan- 
hanem az egész ország cipésztársadal- 

val együttesen meg kell mozdulniok és kö
lt kell a kormánytól, hogy a kereske- 

mi törvény megfelelő módosításával gon- 
odjék a magyar iparosérdekek védelmé- 

gén nációk ipari merényleteivel

— Felhívás a devecseri színházba járó 
közönséghez I Az igazgatóság tisztelettel kéri.a 
t. bérlökozönséget, hogy szelvényeiket mielőbb 
felhasználni szíveskedjenek, mert a borzalma
san rideg pártolás miatt rövidesen kénytelenek 
vagyunk innen távozni. Igazán nem tudjuk 
mire vélni Devecser város közönségének csö
könyös ridegségét, hiszen a társulat mindent 
elkövet, hogy a legjobbakat produkálja és mé
gis a legmostoháob nélkülözések közepette 
hagyják sínylődni a nemzet napszámosait, 
A műkedvelő hölgyek és urakhoz is volna egy 
pár szavam. Ha már hétröl-hétre szüntelenül 
tartják a szinielöadások sorozatát, amikor itt 
van a minisztérium által kiküldött kerületi 
színtársulat, akiknek spéciéi ez a hivatásuk és 
szótlanul hallgatunk, akkor legalább a műked
velő hölgyek és urak és azoknak hozzátarto
zóinak mozduljon meg a szivük egy kicsit és 
támogassák azt a szegény, nélkülöző színtársu
latot, akik napról-napra üres ház előtt játsza
nak. Tegyék lehetővé, hogy Devecser városá
ból a legjobb emlékekkel távozhassunk Haza
fias tisztelettel Zblahy Lajos, műv. igazgató. 
Jövő heti műsor. Hétfő: Tompos Péter és Dar
vas Klári jutalomjátékául színre kerül „Szegény 
leányt nem lehet elvenni". A mai vígjátékok 
remekműve. Kedd: Szűcs, Vékesné és Vékes 
jutalomjátéka: Árvácska, nagy táncos operett. 
Szerda, Limonádé ezredes, énekes vígjáték. 
Csütörtök: Aszalay Boske és Tóth Mari jüta- 
lomjátékául Bölcsödal, a legbájosabb vígjáték. 
Itt először. Péntek, másodszor: Régi nyár, 
sláger operett. A jutalmazandók szives támo- ■ 
gatást kérnek.

— Megfagyott. A szokatlanul hideg idő
járásnak vidékünkön is megvan a maga áldo
zata. Mint Halirnbáról jelentik, Scátieider 
Pál szöci lakos a múlt nét .egyik délutánján 
Halirnbáról hazafelé menet az alig félórás utón 
megfagyott. Az éjszakai hó betemette a meg
fagyott embert s másnap reggel akadt reá egy 
halimbai kocsis, aki csaknem keresztülhajtott a 
megfagyott emberen.

— Hefler Ferenc tósokberéndi molnár 
ezúton tudatja az őrlető közönséggel, hogy 
malmát újra üzembe helyezte s mindennemű 
őrlést jutányos áron és pontos előállításban 
végez.

— Bölcs megoldás. A régi világban 
történt, de nem Ratóton, ámbár Okosságánál 
fogva ott is megtörténhetett volna. Akkoriban 
még a falu biraja hozta a halálos Ítéleteket is 
és igy történt meg, hogy egy pasast valamely 
főbenjáró bűnért a bíró akasztófára ítélt Ámde 
ez az ítélet nagy felháborodást okozott a falu 
képviselőtestületében, amely a fukarságáról 
volt neve ’etes. 0 .sze is ülte4' és egyhangúan 
megállapították, hogy ,ez az akasztási cere
mónia legjoob esetben is néhány száz forint
nyi költségébe kerül a községnek, ami óriási 
kiadás, ettől pedig valami ügyes módon meg- 
kellene menteni a községét úgy, hogy a kecske 
is jóllakjék, de a káposzta is megmaradjon. 
Hosszú meddő vita és indítvány után feláll 
Kukacz Bálint uram, a falu esze és a követ
kező bölcs megoldást ajánlotta : Miután a hó
hér lehozatalával járó költséget a község nem 
bírja el, utaljunk ki ,a halálraítéltnek 50 fo
rintot azzal, hogy ő akassza fel magát ott, 
ahol akarja. A kupaktanacs nagy megkönnyeb
büléssel megszavazta a furfangos indítványt.

Országos vásárunk mindkét napja 
ge forgalmú volt, amihez nagyban hozzá- 
t a mostani hideg időjárás.

— A gyümölcsfák metszését részletesen 
ismerteti a ^Növényvédelem*^ és »Kertészet« 
most megjelent legújabb száma. Cikket közöl 
még a chrysanthemum termesztéséről, a > sző- 
löoltványok készítéséről, a fák átoltásáról, a 
szólővessző és oltvány ültetéséről, gyümölcs
fagödrök robbantásáról, a gyümölcsfáknak a 
fagykárok elleni védelméről, hernyózásról, a 
melegágyról, a spárga termesztéséről stb. A 
dúsan illusztrált kiváló szaklapokból a »Nő- 
vényvédelem* kiadóhivatala (Budapest, Föld- 
mlvelésügyi Minisztérium) egy alkalommal „e 
lapra való hivatkozással díjtalanul küld mu- 
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—- A devecser! anyakönyv. Születés:
Jan. 16. Vasáros János fm. és neje Oláh Teréz 
fia János, rk. — Forintos Ferenc vend, és 
neje Uglii Ilona leánya Márta, Valéria, rk., Jan. 
13. Bukovics Sándor fm. és neje, Bak Erzsé
bet, fia Ferenc, rk. — Jan. 14. Bordács Ká
roly fm. napsz, és neje Czinder Mária fia La
jos, rk. — Jan. 23. Nagy Endre soffőr és neje 
Witmann Magdolna, fia György, rk. Halálo
zás: Jan. 13. Kozma József cipész, 72 éves, 
rk., végelgy. — Jan. 19. Szoboszlói Béla gazda
tiszt, 71 éves, ref., végelgy. (Pmiske) Házas
ság : Jan. 15. Kiss Lajos földm. és Fehér Ka- 

. rolin (Pmiske) — Jan. 19. .Szekeres Károly 
vm. utász és Oszkó Anna (Kolontár) — Stahl 
Ferenc fm. napsz. és Darnai Teréz. — Gerecs 
István fm. és Baráth Teréz.

8 2 1 N H A Z
Valamit a művésznőkről és 

művészekről I
Höry Gizi az ö kedvességével, huncut 

mosolygásával, gyermekies játékával varázsolta 
magát a közönség szivébe. A Gyurkovits fiuk 
Jutkája, Postás Katica Málikája, az Aranymadár 
Alicéje sokáig élni fog a közönség emlékeze- 
zetében. A Rab Mátyás — sajnáljuk — beteg, 
sokat köhög, azt kívánjuk, hogy minél előbb 
gyógyuljon meg.

Jiszalay Böske Góremje és Olimpiája 
bámulatos teljesítmény. Elsőrangú drámai 
hősnő.

Darvas Klári. Minden szerepében a kö
zönség szivéhez férkőzik. Nagyon szereti a 
mandarint és a meleg szobát.

Tompos Péter. Az elűzött magyar. A 
székelyföld fia, A balsors gyermeke. Jellem
színész. Minden vágya csak még egyszer ha
zamenni, haza, ahol most megfojtják a magyar 
szót, ahol magyar színtársulat nem játszhatik. 
Hazamenni Csikországba diadalmasan, ez a 
vágya, ez az álma Tompos Péternek.

Zbbatby Lajos. Művész a javából. Az ö 
vállaira nehezednek a társulat gondjai. Az ö 
szivének fáj legjobban a közönség nemtörő
dömsége. Nap-nap után üres ház előtt játszani 
és jókedvűnek lenni. És megélni ... ez mű
vészet I

Berényi Gábor. Kedves öreg ur. Kedé
lyes apa és tősgyökeres urambátyámokat ját
szik és milyen művészettel! Egyedüli jó az 
életben — mondja ő — az ebéd utáni alvás, 
egy „bögre" tea, rummal és a jó meleg szoba.

Horváth Laci. A szomorú arcok felvi- 
ditója. Az ötletek, a tréfák, a táncok atyames
tere, A közönség kedvence. Komikusok komi
kusa. És este, mikor leveti az álarcot, olyan 
keserves harcosa az életnek, mint mi vagyunk;. 
Egyébként ő a társulat titkára, de a művész
nők szívügyeit is ö intézi nem kis ügyességgel.

A többiekről majd a jövő számban.
Ahol ilyen nagyszerű társulat megjelenik, 

amelynek mindenegyes tagja kiváló teljesít
ményt produkál, igazán megérdemelnék, ha a 
közönség nagyobb számban honorálná művészi 
játékukat. (fogj

Zelenka Károly
vendéglője

Budapest, Vili, Kőris-u. 32

Devecseriek találkozóhelye. 
Magyar konyhai

Kitűnő somlói, borok!
Olcsó szállószobák.

/

Búza
Rozs
Árpa

Piaci gabona arak.
21—22 P Zab 21
21—21 , Tengeri 26
24—24 , Burgonya 6
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Árverési hirdetmény.
Ajká és Vidéke Hitelszövetkezet mint 

az OKH. tagja vígrehajtatónak Fnchs Ferenc 
és neje, Fuchs Terézia és Kaufmann Márton 
végrehajtást szenvedők .ellen indított végre
hajtási ügyében a telekkönyvi hatóság végre
hajtási árverést 339 P tőkekövetelés és jár. 
behajtása végett a devecseri kir. jbiróság te
rületén levő, Bódé községben fekvő a a bó
déi 25 sz. tjkvben A f 3-4 sor, 28, 68 hrsz. 
a. telvett házasbelsöségböi végrehajtást szen
vedő illetőségére 1200 P kikiáltási árban, az 
u. o. 69 sz. tjkvben A f 2 sor. 148 hrsz. a. 
felvett szőlő ingatlanból u. “a. nevén állő 
összes illetőségeire 150 P kikiáltási árban, az 
u. o. 81 sz. tjkvben Af 8 sor, 93 és 111 
hrsz. a. felvett szentgáli dülőbeli szántóból u. 
a. illetőségeire 400 P. kikiáltási árban és az 
u. o. 178 sz. tjkvben A f 1-2 sor, 27 és 69 
hrsz. a. felvett házasbelsőségből Kaufmann 
Marton illetőségére 2000 P kikiáltási árban 
elrendelte.

Az árverést 1929. február 25-én d. e. 10 
órakor tíode községházánál fogják megtartani.

Az arveres aia kerülő ingatlan a kikiál
tási ár kétharmadánál alacsonyabb áron nem 
adható el.

Az árverelni szándékozók kötelesek bá
natpénzül a kikiáltási ár készpénzben
vagy az lati : LX. te. 42. §-aban meghatá
rozott artoiyaaimal számított óvadéKsépes er- 
tekpápirosoau a kiküluöttiiéi letenni, hogy a 
bánatpénznek eiöieges bírói leletbe helyezé
séről kiállított letéti elismervényt a kiküldött
nek átadni és az árverési feltételeket aiatrm 
(1881 : LX. ic. 147., 150., i?O. S§. ; 1908:
XL. tc. 2i. §.).

Az, aki a kikiál ási árnál magasabb ígé
retet tett, ha többet ígérni senki sem akar, 
kötetes nyomban a Kikiáltási ár szazaiéba 
szerint, megállapított bánatpénzt az általa 
ígért ar ugyanannyi százalékáig .kiegészíteni 
(1908: XLl. 25. §.).

Devecser, 1928. nov. 23.
• Dr. KARSAY s. k.
A kiadmány hiteléül: 

KOVÁCS a. k.

Szőlőbirtokosok finoliflóbo!
A zirci apátság somlói szőlő

gazdaságában szelektált (egye- 
denhint jótevmő tőkékről kivá
lasztott)

szőlőoltuányok
nagy mennyiségben kaphatók.

Vevőknek mindennemű szak
tanáccsal szolgál

A főDineellér
;Somlóhegyen.

1 Somlóvás&rhelyl OjtaBlcsértétaití 
és Központi Szeszfőző Szövetkezet ' 

ajánlja elismerten jóminőségü 

pálinkáit
Állandó raktár törköly-, seprő- és 
gyümölcspálinkákból. Eladás hegyben, 

és kismértékben.

00009JOOO->000000©
Hirdetéseket jutányosán 

fcraesz a kiadóhivatal

1iolHogyanM1K0R
hirdessen ? Erre felel a most megjelent

„Magyarország Ujságkataiőgusa“
Kiadja és kívánságra a hirdetőknek ingyen és bérmentve megküldi a

BTTDOLF MOSSÉ 
hlrdetöiroda .

Budapest, IV., Váci-ucca 18. Rudolf Mosse-Ház.
; — Telefon: Aut. 835 -83. és 835—85. —

Eladó bika
Egy 19 hónapos vöröstarka 

tenyészbika 
szabadkézből eladó. Bővebbet a 

tulajdonos :
Szabó György

Padrág ■

| ' Uradalmak, gazdák 
figyelmébe!

J K l. ; < :
j Bánóczy Zoltán timárüzeme 

Veszprém, Urkut-u. 4. szám.
Kidolgozza nyersborjeit cipő-, csiz
ma- és szijjártóbőrnek, bárány, 
ayíl, j'öií stb. bőrjeit szőrmének, 
gzarw és z bőrjeit ruházati célra 

a kyolcsóbban.
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május 1-re két sznbs, konyha, 
kamras lakisi keres. Cím a 

kiadóban.
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5 Olcsón és jól vásárolhat5
| Lenért Testvérek Utódánál
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